
САЛЫМҒА АҚША САЛУ ТУРАЛЫ ӨТІНІШ «КӨКТЕМГІ»[footnoteRef:1] [1:  Салымның атауы Банктің уәкілетті органының отырысында бекітіледі./ Название Вклада утверждается на заседании уполномоченного органа Банка.] 

/ ЗАЯВЛЕНИЕ НА РАЗМЕЩЕНИЕ ДЕНЕГ ВО ВКЛАД «ВЕСЕННИЙ»[footnoteRef:2]1 [2: ] 


_____________________________ ж./ г.


Мен, ____________________________________________________________ (ЖСН)_____________________________________________; жеке куәлігі: _______________________________________________ж.  № ________________________________ж. дейін, _____________ берілген; салық резиденттігі ______________; заңды мекенжайы: _________________; ұялы телефон нөмірі: ________________), (бұдан әрі – Салымшы), "Bereke Bank" АҚ -да (бұан әрі - Банк) келесі талаптарда жинақ шотын, ағымдағы шот[footnoteRef:3] ашып, салымға ақша салуды қалаймын:/ Я, _______________________________________________________________ (ИИН)______________________________________;  документ удостоверяющий личность: _______________________ № _________________от ____________ г. до ____________г., выдано ___________; налоговое резидентство ________________; юридический адрес:_______________________________; номер сотового телефона: ________________), (далее – Вкладчик), желаю открыть в АО «Bereke Bank» (далее – Банк) Сберегательный счет, Текущий счет[footnoteRef:4]2 и разместить деньги во вклад на следующих условиях: [3:  Банкте Салымшының атына Салымға салынатын ақша валютасында ашылған Ағымдағы шот болмаған жағдайда ашылады./Открывается при остутствии открытого в Банке на имя Вкладчика Текущего счета в валюте размещаемых денег во Вклад.]  [4: ] 

	1. Салым сомасы/ Сумма Вклада:
	

	2. Жинақ шотының/Ағымдағы шоттың/Салымның валютасы/                                       Валюта Сберегательного счета/Текущего счета/Вклада
	

	3. Салым мерзімі/ Срок Вклада:
	

	3.1. Салу күні/ Дата внесения:



	күні/день


	aйы/ месяц

	жылы/ год


	3.2. Аяқталатын күні/ Дата окончания:
	күні/день

	aйы/ месяц

	жылы/ год


	4. Сыйақы (жылдық %)/ Вознаграждение (% годовых): 
4.1. Жылдық сыйақы мөлшерлемесі/ Годовая ставка вознаграждения:  
4.2. Жылдық тиімді сыйақы мөлшерлемесі/ Годовая эффективная ставка вознаграждения: 
	_________%

	
	_________%

	5. Есептен шығарудың банктік шоты/ Банковский счет списания:
	


	6. Салымның ең аз сомасы/төмендетілмейтін қалдығының сомасы/ Минимальная сумма/Сумма неснижаемого остатка Вклада
	



[bookmark: _GoBack]7. Салымшының таңдауы бойынша есептелген сыйақы (Салымшы қажеттісін таңдайды және ол Банктің Интернет-банкинг жүйесі/ Мобильді қосымша «депозит ашу/депозит туралы» қосымша парақшасында көрсетіледі)/ Начисленное вознаграждение по выбору Вкладчика (необходимое выбирается Вкладчиком и отражается в Системе интернет-банкинг/Мобильном приложении во вкладке «открытие депозита/о депозите»):
	[  ] ай сайын есептеу жүргізілетін айдан кейінгі айдың бірінші күнтізбелік күнінде капиталға айналдырылады және салым мерзімінің соңында төленеді/ ежемесячно капитализируется в первый календарный день месяца, следующего за месяцем, в котором происходит начисление, и выплачивается в конце срока Вклада.
[  ]   ай сайын есептеу жүргізілген айдан кейінгі айдың бірінші күнтізбелік күні төленеді/ ежемесячно выплачивается в первый календарный день месяца, следующего за месяцем, в котором происходит начисление.



7.1. Есептелген сыйақыны төлеу аудару арқылы жүзеге асырылады (Салымшы қажеттісін таңдайды және ол Банктің Интернет-банкинг жүйесі/ Мобильді қосымша «депозит ашу/депозит туралы» қосымша парақшасында көрсетіледі)/ Выплата начисленного вознаграждения осуществляется путем перечисления (необходимое выбирается Вкладчиком и отражается в Системе интернет-банкинг/Мобильное приложение во вкладке «открытие депозита/о депозите»):
	[  ]  Ағымдағы шотқа/ на Текущий счет
	Ағымдағы шоттың нөмірі (қолданыстағы Ағымдағы шоттың нөмірі көрсетіледі)/ Номер Текущего счета (указывается номер действующего Текущего счета):
Осы Өтініш негізінде ашылатын Ағымдағы шотты таңдаған кезде сыйақы төлеу ашылатын шотқа жүзеге асырылады/ При выборе Текущего счета, открываемого на основании настоящего Заявления, выплата вознаграждения осуществляется на открываемый счет.

	[  ] Төлем картасының шотына/ 
на Счет Платежной карточки    
	Төлем картасы шотының нөмірі/ 
Номер Счета Платежной карточки:




	8. Жинақ шоты бойынша операциялар, соның ішінде Салымды/ Салымның бір бөлігін алу, Жинақ шотын жабу осы Өтініштің 7.1-т. көрсетілген Ағымдағы шот/ Төлем картасының шоты арқылы жүзеге асырылады.
9. Салымшы Банктің Интернет-банкинг жүйесі/Мобильді қосымша арқылы операцияларды жүзеге асырған жағдайда, «___________» салымына ақша салу туралы осы Өтініштің (бұдан әрі - Өтініш) 8-т. көрсетілмеген Салымшының Ағымдағы шоты/Төлем картасының шоты арқылы Салымды/Салымның бір бөлігін алу, Жинақ шотын жабу бойынша операцияларды жүргізуге жол беріледі.
10. Салымнан ішінара ақша алу осы Өтініштің 6-т. көрсетілген төмендетілмейтін қалдық сомасынан кем  емес Салым қалған жағдайда рұқсат етіледі. Ішінара алынған сомаға сыйақы ақшаның Салымда жатқан нақты күн санына осы Өтініштің 4.1-тш. белгіленген мөлшерлеме бойынша есептеледі.

11. Салымға Жарналар салу Салымның бүкіл мерзімі бойына рұқсат етіледі. Бұл ретте Салымның барлық Жарналарды есептегендегі жалпы сомасы _________________ (_________________) аспауы тиіс. Әрбір Жарнаға сыйақы Жарнаның салымда болған күндерінің нақты саны үшін дербес есептеледі және осы Өтініштің 4.1-тш. белгіленген мөлшерлеме бойынша  анықталады. Мұндай Жарна бойынша сыйақы Салым бойынша есептелген сыйақыны кезекті төлеу/ капиталға айналдыру күні төленеді/ капиталға айналдырылады.

12. Салым бойынша автоматты түрде мерзімін ұзарту қарастырылды. 
13. Салым сомасын айырбастау жүзеге асырылмайды.
14. Салымды мерзімінен бұрын қайтару осы Өтінішке, Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес жүзеге асырылады. Салымды мерзімінен бұрын талап еткен жағдайда Салымшы Банкті Салымның мерзімінен бұрын қайтарылады деп болжанған күнінен кем дегенде 7 (жеті) күнтізбелік күн бұрын хабардар етуге міндетті. Салымшы Салымды мерзімінен бұрын алу туралы Банкті хабардар етпеген жағдайда Банк Салымды немесе оның бөлігін Салымшының талабы түскен сәттен бастап 7 (жеті) күнтізбелік күннен кешіктірмей беруге міндеттеледі. Бұл ретте Салым бойынша сыйақы осы Өтініштің 4.1-тш. белгіленген мөлшерлеме бойынша Салымда ақша болған күндердің нақты саны үшін есептеледі.

	8. Операции по Сберегательному счету, в т. ч. изъятие Вклада/ части Вклада, закрытие Сберегательного счета, осуществляются через Текущий счет/Счет Платежной карточки, указанный в п.7.1. настоящего Заявления.
9. В случае осуществления Вкладчиком операций через Систему интернет-банкинг/Мобильное приложение допускается проведение операций по изъятию Вклада/ части Вклада, закрытию Сберегательного счета через Текущий счет/Счет Платежной карточки Вкладчика, не указанный в п.8 настоящего Заявления на размещение денег во вклад «__________» (далее – Заявление).
10. Частичные изъятия денег из Вклада допускаются при условии остатка Вклада не менее суммы неснижаемого остатка, определенного в п.6 настоящего Заявления. Вознаграждение на сумму частичного изъятия начисляется за фактическое количество дней нахождения денег во Вкладе по ставке, установленной в пп. 4.1. настоящего Заявления. 
11. Внесение Взносов во Вклад допускаются в течение всего срока Вклада. При этом общая сумма Вклада с учетом всех Взносов не должна превышать ___________________ (_______________).  Вознаграждение на каждый Взнос начисляется самостоятельно, за фактическое количество дней нахождения Взноса во Вкладе и определяется по ставке, установленной в пп. 4.1. настоящего Заявления. Вознаграждение по такому Взносу выплачивается/ капитализируется в дату очередной выплаты/ капитализации начисленного вознаграждения по Вкладу.
12. По Вкладу предусмотрена автоматическая пролонгация
13. Конвертация суммы Вклада не осуществляется.
14. Досрочный возврат Вклада осуществляется в соответствии с настоящим Заявлением, требованиями законодательства Республики Казахстан. В случае досрочного востребования Вклада Вкладчик обязан уведомить Банк не позднее 7 (семи) календарных дней до предполагаемой даты досрочного возврата Вклада. В случае, если Вкладчик предварительно не уведомил Банк о предполагаемом досрочном изъятии Вклада, Банк обязуется выдать Вклад или его часть не позднее 7 (семи) календарных дней с момента поступления требования Вкладчика. При этом вознаграждение по Вкладу начисляется за фактическое количество дней нахождения денег во Вкладе по ставке, установленной в пп.4.1. настоящего Заявления. 



 
Осы Өтінішке қол қоя отырып:
I. «Bereke Bank»  АҚ жеке тұлғаларға банктік қызмет көрсетудің жалпы талаптарына (бұдан әрі – Жалпы талаптар) қосыламын және келесіні растаймын:
1.1. Жалпы талаптармен және Банк Тарифтерімен таныстым, олардың мәтінін түсінемін, олармен келісетінімді білдіремін және оларды тиісті түрде орындауға міндеттенемін.
1.2. Жалпы талаптар мен Банк Тарифтері Банктің сайтында және Банк бөлімшерінде орналастырылғанынан хабардармын.
1.3.  Банк Интернет-банкинг жүйесі/Мобильді қосымша тиісінше растау арқылы осы Өтінішті акцептеген жағдайда ол Жалпы талаптармен бірге жасалған банктік шот шарты және Салым шарты болатынын түсінемін.     
II. Келесілерге өзімнің сөзсіз келісімімді беремін: 
2.1. Банктің «Дербес деректер және оларды қорғау туралы» ҚР Заңына сәйкес дербес деректерімді, соның ішінде биометриялық деректерді[footnoteRef:5] қоса алғанда мен туралы кез келген мәліметтер мен кез келген ақпаратты барлық көздерден жинауына және өңдеуіне. Менің дербес деректерімді жинау және өңдеу мақсаты, талаптары Жалпы талаптарда көрсетілген. [5:  жеке тұлғаның физикалық, биологиялық, физиологиялық немесе жүріс-тұрыс сипаттамаларына қатысты арнайы техникалық өңдеу нәтижесінде туындаған және аталған жеке тұлғаның айрықша идентификациясын білдіретін немесе растайтын дербес деректері, мысалы тұлғаның бет әлпетінің суреті немесе дактилоскопиялық деректері/ персональные данные, возникающие в результате особой технической обработки, касающиеся физических, физиологических, биологических или поведенческих характеристик физического лица, которые предусматривают или подтверждают уникальную идентификацию указанного физического лица, например, изображение лица человека или дактилоскопические данные] 

2.2. Банктің мен жайында деректерді (дербес деректерді), сондай-ақ ақпаратты (оның ішінде, банктік және өзге заңмен қорғалатын құпияны құрайтын ақпаратты) келесі тұлғаларға таратуына (ашуына, табыстауына, беруіне, жариялауына және т.б.), трансшекаралық беруіне:
1) Банктің ірі акционеріне, еншіліес ұйымдарына/ үлестес тұлғаларына;
2)  сәйкестендіру деректерімен алмасу орталығына[footnoteRef:6] (бұдан әрі - СДАО), мемлекеттік деректер базасының (бұдан әрі – МДБ) операторларына/иелеріне; [6:  клиенттерді сәйкестендіру рәсімдерін жүргізу үшін қолжетімді көздерден клиенттердің деректерін айырбастау бойынша банктермен өзара әрекеттестікті қамтамасыз ететін халықаралық ақша аударымы жүйесінің операциялық орталығы/ операционный центр межбанковской системы переводов денег, обеспечивающий взаимодействие с банками по обмену данными клиентов из доступных источников для проведения процедур идентификации клиентов] 

3) ҚР заңнамасында белгіленгендей уәкілетті мемлекеттік органдарға, лауазымды тұлғаларға және өзге де уәкілетті тұлғаларға;
4) сақтандырушыға, пошта және байланыс ұйымдарына, аналитикалық сауалнамаларды жүзеге асыру үшін, Банкке өзге қызметтерді көрсету үшін, соның ішінде, бірақ шектелмей берешекті қайтару бойынша қызметтерді, консультациялық, заңды, аудиторлық және өзге қызметтерді көрсету үшін Банкпен жалданған немесе келешекте жалданатын кез келген үшінші тұлғаларға, мұндай үшінші тұлғаларға Банк алдында өз міндеттемелерін орындауға мүмкіндік беру үшін Банк менімен жасалған шарттар бойынша өз талап ету құқытарын шетететін үшінші тұлғаларға.
2.3. СДАО-ның менің дербес деректерімді жинауына, өңдеуіне, сақтауына және ұсынуына, соның ішінде қажет болған жағдайда үшінші тұлғаларға беруіне, сонымен қатар мен туралы ақпаратты МДБ-дан және МДБ операторларынан/иелерінен алуына, СДАО және МДБ-ның мен туралы МДБ-дан алынған ақпаратты Банкке беруіне, МБД иелеріне барлық МБД, СДАО-дан мен туралы ақпараттың тікелей немесе үшінші тұлғалар арқылы беруіне, сондай-ақ осы Өтініштің 2.2. тармағында көрсетілген тұлғалардың менің дербес деректерімді жинуына және өңдеуіне.
2.4. Ағымдағы шоттан, Төлем картасы шотынан, теңге және шетелдік валютада Банкте ашылған өзге де банктік шоттардан ақшаны аталған шоттарды тікелей дебеттеу арқылы алуға (есептен шығаруға) келісім беремін: Жинақ шотқа аудару арқылы Салымға салу үшін осы Өтініштің 5-т. көрсетілген Ағымдағы шоттан/Төлем картасының шотынан ақшаны есептен шығарған жағдайда; Банк Тарифтері бойынша Жинақ шоты бойынша операцияларды жүргізу бойынша банктік қызмет көрсету үшін;  Банктің тарифтері бойынша Ағымдағы шот арқылы операцияларды жүргізу бойынша банктік қызметтер үшін; Банк алдында кез келген шарттар бойынша, оның ішінде Жинақ, Ағымдағы шот, Төлем картасының шоттары, өзге де банктік шоттар бойынша операцияларды жүргізу үшін және Банк көрсететін өзге де қызметтер үшін Банк алдында бар берешек мөлшерінде Банктің қызметтеріне ақы төлеу бойынша, сондай-ақ Банкпен жасалған шарттар бойынша менің міндеттемелерімді бұзуға байланысты Банктің өзге де шығыстары мен залалдары сомасы бойынша берешек пайда болған жағдайда; Жалпы талаптарда және Қазақстан Республикасының заңнамасында қарастырылған өзге жағдайларда.

Подписанием настоящего Заявления:
I. Присоединяюсь к Общим условиям банковского обслуживания физических лиц в АО «Bereke Bank» (далее – Общие условия) и подтверждаю, что:
1.1. С Общими условиями, Тарифами Банка и настоящим Заявлением ознакомлен, понимаю их текст, выражаю свое согласие с ними и обязуюсь их выполнять надлежащим образом.
1.2. Уведомлен о том, что Общие условия и Тарифы Банка размещены на сайте Банка и в подразделениях Банка.
1.3. Понимаю, что настоящее Заявление, при условии его последующего акцептования Банком путем соответствующего подтверждения в системе интернет-банкинг/Мобильное приложение, в совокупности с Общими условиями является заключенным договором банковского счета и Договором вклада.
II. Предоставляю свое безусловное согласие: 
2.1. На сбор Банком из всех источников и обработку любых сведений и любой информации обо мне, включая мои персональные данные, в том числе биометрические данные[footnoteRef:7]3, в соответствии с Законом РК «О персональных данных и их защите». Цели, условия сбора и обработки моих персональных данных указаны в Общих условиях. [7: ] 

2.2. На распространение (раскрытие, передачу, выдачу, разглашение и пр.), трансграничную передачу Банком сведений обо мне (персональных данных), а также информации (в т.ч. информации, составляющей банковскую и иную охраняемую законодательством тайну) следующим лицам:
1) Крупному акционеру Банка, дочерним организациям/аффилированным лицам крупного акционера Банка;
2) центру обмена идентификационными данными[footnoteRef:8]4 (далее – ЦОИД), операторам/владельцам государственных баз данных (далее – ГБД); [8: ] 

3) уполномоченным государственным органам, должностным лицам и иным уполномоченным лицам, как это установлено законодательством РК;
4) страховщику, организациям почты и связи, любым третьим лицам, которые наняты или будут наняты Банком в будущем для осуществления аналитических опросов, оказания иных услуг Банку, включая, но не ограничиваясь, услуги по возврату задолженности, консультационные, юридические, аудиторские и иные услуги, для предоставления таким третьим лицам возможности исполнить свои обязательства перед Банком, третьим лицам, которым Банк уступает свои права требования по заключенным со мной договорам.
2.3. На сбор, обработку, хранение и представление, в том числе при необходимости третьим лицам, моих персональных данных ЦОИД, в том числе на получение ЦОИД информации обо мне из ГБД  и от операторов/владельцев ГБД, на передачу ЦОИД и ГБД Банку информации обо мне, полученной из ГБД, на передачу владельцам ГБД информации обо мне из всех ГБД, ЦОИД напрямую или через третьих лиц, а также на сбор и обработку моих персональных данных лицам, указанным в п. 2.2. настоящего Заявления.
2.4. На изъятие (списание) денег с Текущего счета, Счетов Платежной карточки, иных банковских счетов в тенге и иностранной валюте, открытых в Банке, путем прямого дебетования указанных банковских счетов: в случае списания денег с Текущего счета/Счета Платежной карточки, указанного в п.5 настоящего Заявления, для их размещения во Вклад путем перевода на Сберегательный счет; за банковское обслуживание по ведению операций по Сберегательному счету по Тарифам Банка; в случае образования задолженности перед Банком по любым договорам, в том числе по оплате услуг Банка за ведение операций по Сберегательному, Текущему счету, Счетам Платежной карточки, иным банковским счетам и за иные услуги, оказываемые Банком, в размере имеющейся задолженности перед Банком, а также суммы иных расходов и убытков Банка, связанных с нарушением моих обязательств по заключенным с Банком договорам; в иных случаях, предусмотренных Общими условиями и законодательством Республики Казахстан.

Банктік шот шартының жасалуына байланысты Салымшыға келесі жеке сәйкестендіру код(-тар)ы берілді:/ В связи с заключением договора банковского счета Вкладчику присвоен (-ы) следующий (-ие) индивидуальный (-ые) идентификационный (-ые) код (-ы):
Жинақ шот ЖСК/ИИК Сберегательного счета
_____________________________________________


Ағымдағы шот ЖСК/ ИИК Текущего счета
_____________________________________________


Банк осы Өтінішті акцептеген соң ол Интернет-банкинг жүйесінде/Мобильді қосымшада «депозит ашу/депозит туралы» бөлімінде жарияланады/ Настоящее Заявление после его акцептования Банком размещается в Системе интернет-банкинг/Мобильное приложение во вкладке «открытие депозита/о депозите».
  



    
_____________________ ж./г.  
(Банк акцептеген күні) /дата акцепта Банком)










